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WARNING| ATTENZIONE'

This equipment is to be installed by qualified personnel, complying to current standards, to avoid Questi apparecchi devono essere installati da personale qualificato, nel rispetto delle vigenti normative UPOZORNENI
damages or safety hazards. impiantistiche, allo scopo di evitare danni a persone o cose. Tato zafizeni smi instalovat kvalifikovani pracovnici v souladu s platnymi predpisy a normami pro predchazeni
—The manufacturer cannot be held responsible for electrical safety in case of improper use of the equipment. - Il costruttore non si assume responsabilita in merito alla sicurezza elettrica in caso di utilizzo improprio del dispositivo. (razti osob ¢i poskozeni véci.
- Products illustrated herein are subject to alteration and changes without prior notice. Technical data and descriptions in — | prodotti descritti in questo documento sono suscettibili in qualsiasi momento di evoluzioni o di modifiche. Le descri- — Vyrobce nenese odpovédnost za elektrickou bezpetnost v pfipadé nevhodného pouzivani regulatoru.
the documentation are accurate, to the best of our knowledge, but no liabilities for errors, omissions or contingencies
arising there from are accepted.

AN

zioni ed i dati a catalogo non possono pertanto avere alcun valore contrattuale. - Vyrobky popsané v tomto dokumentu mohou kdykoli projit Gpravami i dal$im vyvojem. Popisy a (idaje uvedené v katalogu nemaji
proto Zadnou smluvni hodnotu,

A'I'I'ENTION ! UWAGA' AVERTIZARE! . o ) )
Ces appareils doivent tre installés par un personnel qualifié, conformément aux normes en vigueur en W celu uniknigcia obrazeri osb lub uszkodzenia mienia tego typu urzadzenia musza by¢ instalowane przez - Acest echipament va fiinstalat de personal calificat, in conformitate cu standardele actuale, pentru a evita
matiére d'installations, afin d'éviter de causer des dommages a des personnes ou choses. wykwalifikowany personel, zgodnie z obowiazujacymi przepisami. deterioréri sau pericolele.

Le constructeur n'assume aucune responsabilité quant a la sécurité électrique en cas d'utilisation impropre du disposi-
tif.
Les produits décrits dans ce document sont susceptibles d'évoluer ou de subir des modifications & n'importe quel mo-

Producent nie przyjmuje na siebie odpowiedzialnosci za bezpieczeristwo elekiryczne w przypadku niewtasciwego uzytkowania
urzadzenia.

Produkty opisane w nlme]szym dokumencie moga by¢ w kazdej chwili udoskonalone lub zmodyfikowane. Opisy oraz dane katalo-
gowe nie moga mie¢ w zwiazku z tym zadnej wartosci umownej.

ACHTUNG‘

ment. Les descriptions et caractéristiques techniques du catalogue ne peuvent donc avoir aucune valeur contractuelle.
Zur Vermeidung von Personen- und Sachschaden diirfen diese Gerate nur von qualifiziertem A
Fachpersonal und unter Befolgung der einschldgigen Vorschriften installiert werden.

Bei zweckwidrigem Gebrauch der Vorrichtung dibernimmt der Hersteller keine Haftung fiir die elektrische Sicherheit.

Die in dieser Broschiire beschriebenen Produkte konnen jederzeit weiterentwickelt und gedndert werden. Die im Katalog
enthaltenen Beschreibungen und Daten sind daher unverbindlich und ohne Gewahr.
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Productorul nu poate fi considerat responsabil pentru siguranta electricd in caz de utilizare incorecta a echipamentului.
Produsele ilustrate in prezentul sunt supuse modificérilor i schimbérilor fara notificare anterioard. Datele tehnice si descrierile din
documentatie sunt precise, in masura cunostintelor noastre, dar nu se accepta nicio raspundere pentru erorile, omiterile sau eve-
nimentele neprevazute care apar ca urmare a acestora.

DIKKAT!

- Bu aparatlar kisilere veya nesnelere zarar verme ihtimaline kars yiiriirliikte olan sistem kurma normlarina gére A
kalifiye personel tarafindan monte edilmelidirler

— Uretici aparatin hatall glivenlige ait kabul etmez.

- Bu dokiimanda tarif edilen diriinler her an evrimlere veya degisimlere agiktir. Bu sebeple katalogdaki tarif ve degerler herhangi bir
baglayici dederi haiz degildir.

ADVERTENCIA ) B o 5y I'IPEHYI'IPEX(REHVIE' NOTA: le informazioni riportare nel presente documento sono soggette a modifiche senza
- Este dispositivo debe ser instalado por personal cualificado conforme a la normativa de instalacion Bo n36exanue TpaBm uni MatepuanbHoro yuuepba MOHTaX AOMKEH CyLLy TONbKO preavviso
vigente a fin de evitar dafios personales o materiales. 1IepcoHanoM B COOTBETCTBUM C AECTBYHOLMMI HOPMATHBaMM. .
- Elfabricante no se responsabilizard de la seguridad eléctrica en caso de que el dispositivo no se utilice de forma ade- —  Tpou3soauTen He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a 0becneyeHme AneKTy CTU B CNy4ae LLIET0 UCNOMb30BAHUS . f " . . . .
cuada, yoTRoiicTBs, NOTE: Contents of this publication can be modified without prior notice.
- Los productos descritos en este documento se pueden actualizar o modificar en cualquier momento. Por consiguiente, ~ Wanenws, onucanHble B HAcTosLLEM AOKYMEHTe, B NioG0il MOMEHT MoryT NOJBEPTHYTLCA U3MEHEHNSAM WA YCOBEPLIEHCTBOBa-

las descripciones y los datos técnicos aqui contenidos no tienen valor contractual. NOTA: El contenido de este documento podra modificarse en el futuro sin notificacién previa.
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(7] SG2EDGKS50M3 = Step 1: Unlock / Schritt 1: Entsperren /
z Unearthed PV Product name E Etape 1: Déverrouillage / Paso 1: Desbloquear /
g nearthe aray SG2EDGK50M3R H Fase 1: Sbloccare
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SPD Failure Mode Open Circuit Failure Mode (OCFM)
Type of PV systems Not earthed/ earthed
Earhed PV array
+ + Ta -40°C to +70°C / 85°C per UL 1449 Step 2: Pull module out/ Schritt 2: Modul herausziehen /
. - [-40°F to +158°F / 185°F per UL 1449] Etape 2: Exlrayez I_e module /} Paso 2: Sacar el modulo /
v Fase 2: Tirare fuori la cartuccia
RH 5%...95%
Mounting 35mm DIN rail, EN 60715
Number of ports 1
-
m Location Indoor
() o) ) Altitude (max) 4000 m [13123 ft]
IP 20 (built-in)
oo 9 —F= (solid, stranded) 18mm @ min 1.5mm2 / g max 35 mm?
J__ MET [0 min 14 AWG / @ max 6 AWG per UL 1449]
— )
= —F=1 (flexible) 18mm © min 1.5mm? / @ max 25 mm?
[0 min 14 AWG / o max 6 AWG per UL 1449]
B RC push in (solid) —F=d10mm © min 0.25mm? / g max 1.5mm?
7 PE Schutzleiter / Protective Earth [o:min 30 AWG/ o max 10 AWG per UL 1449]
SPD Conductor min. cross section
L,PE SPD Earthing Conductor © min 6mm? Minimum distance from any conductive surface [altitude up to 2000 m] 2mm
A SPD Live Conductor @ min 2.5mm2 Minimum distance from any conductive surface [altitude from 2001 m to 4000 m] 3mm
inch
g 213154 m;“;s] ﬂ RC contact(s) states / 14-12 1114
= PH2/SLOT % : Fernmeldekontakt(e)-Status
g =
g 4.5Nm [40 Inf-in] :2 SPD module(s) functional /
2 8 (3] installation is protected Closed Open
- g
K L SPD-Modu(e) funkdional / Geschlossen Offen
=) = ) Installation ist geschutzt
< 2 o
= 3 . w SPD
= Green/ Grin module(s) unplugged or
g = E Vert  Verde '6 functional /installation is Open Closed
2 5 ." S:i//?gs/sﬁouge E SPD-Modul(e) nicht eingesteckt oder Offen Geschiossen
g I ! o© nicht funktional / Installation ist ungeschiitzt
w u Replace Pl
= ﬂ S;%::?erse?zen
8 ~ ™ Remplacez la prise AC. 250V /1A 125V /1A
R Sustituya la conexion
Sostituire la cartuccia
max. 3.4 [86] .
NOTE: In case indication flag is not green on one or
more plugs (side plug), that certain plug, including Green/ Grin Red/ Rot/ Rou R D.C. 48V/0.5A 24V/0.5A 12V/0.5A
ge Unplugged / Nicht eingesteckt
ground plug must be replaced at the same time. o Vert/ Verde o Rojo / Rosso © Débranché / Desconectado / Scollegato




